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El Diario Wasco egunkarlaK El Correo talderekin batean asterò 
eskalntzen duen El Semanal (766. alean), 2000 . urteko nnalatzaren 
14-20koan, Javier Marías Jaunak argitaratu duen "D olches" deritzan 
artlku luak benetan txunditurik utzl ñau bertan agertzen dltuen olna- 
rrlrlk gabeko uste, haln ustelak, edukaziorik gabe astakeriz beterik 
azaldu duena Irakurtzean.

hasleran zloenez: Institu t d 'Estudis Catalans, f^eal Acadennia 
Galega eta Euskaitzaindikoek: "pésim os lingüistas y no tener nl 
noción del funcionam iento de las lenguas y hablas", flonbalt ez 
daki, holako gal batean besteol eritziak ematera sartu baino lehen, 
hizkuntzalari izateaz gainera beste hiruron hizkuntzak ezagutu beha- 
rrezkoak direla eta, horl ez ezlk, aipatzen dituen erakundeon araute- 
giak ere, nonki, ezagutu tÆharrezkoak direla. hórrela Jakingo zuen 
erakundeon zereginetan behartasunak zertan dlren.

horregatik galde niezaioke: lehenik, zergatlk ez ditu begiratu 
besteon arauteglak zertan olnarrltzen dlren? Euskaitzaindiarena, adl
bldez, 1920. urtean Araba, Bizkala, Qlpuzkoa eta Nafarroako Diputa* 
zloek onartua zen, Eta hor daude bere egitekoak Iker eta Jagon 
sailek orokorki zertan olnarrltzen dlren.

Euskaltzaln ohorezko genituen Ramón Menéndez Pidal eta An
ton io  Tovarrek ez zuten holakorik esango, zeren hauek betl izan 
baitzituzten Euskaltzalndlarekln eta euskaitzainkideekin harreman 
estu bezain onak. Gainera, Antonio Tovar zenarl hamalka aldlz entzu
na nloen, m unduko sel hizkuntzalari hoberenen artean Jartzekoa zela



gure Koldo MItxelena zena. Eta Javier Marias-ek gutxien dakiena da, 
Euskaltzalndikoen artean badlrela zenbait M itxelenaren Ikasle Izanak 
eta Unlbertsltateetan Irakasle direlak.

Baina, ezta ere ez daki aipatu dudan 1920ko arautegl hura 
Espainlako Ministerio de Educación y Ciencias delakoak onartu zue- 
nlk. Ba, ikus eta Irakur beza DECRETO 573 /1 9 7 6 , de 2 6  de febrero, 
Euskaitzaindia bere arautegiaz onartu zuenekoa eta horri errege Juan 
Carlos Jaunak egln zion onespenezko sarrerakoan honako hitz 
hauekin argi eta garbi zloena: "La Academ ia viene laborando ininte
rrum pidam ente en  los fines para los que fue creda, fom entando la 
unidad de una lengua que hablan m uchos españoles y que es un 
e lem ento  Im portan te  de la cultura y de l acervo nacional. Por ello, 
nada m ejor para la tute la  e  investigación de la lengua vasca que el 
reconocim iento p o r e l Estado de la labor de  esta Academia que 5u  
Majestad el ñ e y  Carlos I quiere hacer patente, de acuerdo con las 
m em orables palabras de su egregio abuelo".

Qainera, M inisterio de Educación y Ciencias berberak llburu 
apain eta berezl bat argitaratu zuen, 5obre  la ñea i Academ ia de la 
Lengua Vasca - Euskaitzaindia izenburuz, 1976, urtean, non dato- 
zen erregeren sarrerako hitzak eta erakundearen arautegia. Ondotlk 
Euskaltzaindlaren histona labur bat gazteleraz eta euskaraz jama, 
argazkiz eta irudlz ongl hornlturik.

Ez dut gogoko inor lotsagabetzeklro epaitzea, baina une hone
tan Javier Marías delakoak ez du besterik merezi. Eta lotsagat>e 
horren "Dolches" artlkulua erantzun beharrezkoa iruditu zait. Zeren 
hizkuntzalarl izateaz galnera euskara eta hem en bertako historia ere 
ezagutu beharrezkoak baltlra. Ez balta alperrlk gure hlzkuntza Espal- 
nla eta Frantzlako m intzalrarik zaharrena.

Akademiek ez dutela norm ank em an behar? Baina, Real Acade
m ia de la Lengua-k ere ez ote  du horl eglten? Testu zaharrak ikusi 
besterik ez du zer nolako aldakuntzak nabari diren Real Academlaren 
eraglnez. Azken m endeotan ortografìaz em an dituen arauak ikusi 
besterik ez dugu, zer nolako aldakuntzak behartu dituen jakiteko. 
Adlbidez, hem eretzlgarren mendera arte edozein hltzetan y greke- 
razkoa erablltzetlk ez o te  zuen ba i latlnerara pasatu? Lehendik gaur 
arte, bere hlztegietan holako adlbldeak maiztasunez aurkl dltzakegu.

Qurl erakutsl behar o te  dlgu euskarazko graflak ñola behar



duen? Jakln beza Azkoltia eta Barakaldo k-rekln erablll ala ez 
Euskaitzaindian dagokiola. Eta lanak ñola burutzen ditugun Jakiteko, 
gure Ikerketen adierazgarri hor d itugu Onom asticon Vasconlae sal- 
leko hainbeste llburu eta herrien eskanz em an dlren aginak EusHera 
agerkarlan azalduak, eta Jatorrak ñola behar duen, betl lekukotasu- 
nekln agertuz.

Euskal Mernko errepideetan Jarn behar diren rotulazioak guk 
gure aburuz ja rn  beharrezkoak ditugu, zeren Javier Marías-en artíku- 
luaren azkenaldean agertzen dlren hitzak, nahiz Alemanlan edo nahlz 
Italian, bertako hizkuntzetan írarriak daude. Legez hala behar delako, 
bal Espainlako Estatuaren aldetik eta berezlkl Euskal hernko Autono- 
m i Elkargoetatlk. Beraz, ez du eskubidenk, "aducir com o argum ento  
la manera en que los vecinos de  una población la llamen, es otro 
rasgo de asombrosa Ignorancia" esateko. Ez ote  dakl Espainlako 
hizkuntzank zaharrena euskara dela? Ez ote du ezagutzen 
Euskaltzalndlaren arautegla? Egla esan, ezetz esango nuke.

Mlk, elt>artar bezala esan nezake gure herriaren Izena, bertakoen 
eskariz Espainlako errege Alonso Xl.ak 1346. urtean lehen hernska 
zena hin sortzean Willanueva de 5an Andrés bezala Izendatu zuela. 
Hala ere, bertakoentzat beü Elbar izan da, hinaren sorrera baino 
lehenagotik ere, gutlenez XII. m endetlk  hala zenez. Kanpoko erdal- 
dunek, ordea, Jakln behar lukete beralek agin zaharretan: Heybar, 
Heivar, Ehlbar, Eybar eta abar idatziz erabili dutela.Qaur bertan orain
dik, Madriletlk Élbar bezala idazten dute eta bertako gaztelazale 
batzuk ere bal. Beraz, bertakoa ezagutu gabe eta euskararik Jakin 
gabe ezinezkoa da entzl egokla eskaintzea. Hori da Javier Marías lelo 
horn ere gertatzen zalona.

Bere artlkulu horretan esaten dituen astakerla horiek aski ez 
dlrelarlk galneratzen du: "Ignorantes académicos al servicio no  de la 
ciencia, s ino  de los políticos. De sus políticos locales , para m ayor 
oprobio". Alderantziz, hon t>erorl esan genezake guk, bal berari eta 
beste askon ere, zeren Inperlalista izateari oraindik ez baitiote utzi 
eta beraien menpekotasunean hartu nahi gaituzte.

Politikaren ekintzan ez garela ari Jakiteko, berriz diot, 
Euskaltzalndlaren arautegi irakurri balzlk ez duela. Euskaitzaindia 
entzl askotarlko pertsonez osatzen da, baina guztion gainetik Jartzen 
dugu erakundeari dagoklon arautegta. Hortarako sortua t>altzen.



han eta hem en, asko dira Mondarribla izena onartzen ez dute
nak ere, beren ustez fuenterrab/a Jatorra delakoan. Ez dira ohartzen, 
edo ez dute ohartzerik nahl, antzinatik hem engo h ahoskatu ezinez f 
Idazten hasl zirenak gaskolnak izan zlrela eta hortik aldatu zela gazte- 
lerara. (lafarroako errege 5antxo Jakltunak 1180. urtean Donostlari 
em an zlon foru berezi hartan Undarrlbla Jartzen zuen eta Josefh 
M oret historiaglleak Anales del ñeyno  de navarra (1766) hartan, 
garal batean erresum a hortakoa zenez, hodarrlbla zekarren, Balna 
balta ere Martin hoyarzabalek 1717an argltara em an zuen Llburu hau 
da Itxasoko nabigaclonecoa  zerltzan hartan, Itsasoz nondik nora Iblil 
eta portuetako sarrerak ñola hartu behar zlren jak iteko .

hem engo polltlkarlen zerbitzura guztlz ez gaudela Jakiteko, adi- 
blde pertsonal barjartzeko, esan nezake, nlk neuk Eusko Jaurlarltza- 
ko IVAP delakoari aditzera emana dúdala autoel Ikuspena eman 
behar zalen ITV - lAT bulegoetan, revisión hitzaren Itzulpenez Ikuska- 
keta  Jartzea galzkl dagoela, Izatekotan ere Ikusketa behar duela, 
balna alperrik.

Qaral batean Koldo Mitxelena zenak eta gero Euskaitzaindía be
rak esana du: Orereta ez dela birlaren izen zuzena Errenterla balzlk. 
Lehena tokl batena zen balna ez hirlarena. Errenterla bal, bertako 
sem e zlren Xenpelar bertsolarlak eta Luis Jauregl "Jautarkol" Ida
zieak erabill zuten bezla. Eta gal hontaz bertako Udalean egin ge
nuen batzar batean azaldu genituen gure arrazolzko eritziak. Zlne- 
gotzl guztlek onartu zuten, hB-koek ezlk. hauek berean Jarraitzen 
du te  setatl, errepideetako rotuloel Rentería edo Errenteda borratu 
eta  galnean Orereta Jarriz.

Arabako Bíllerle em an genuen era Jatortzat, zeren Legutlano 
auzo bat besterlk ez zelako, balna hor ere ez ziguten Jaramonik egin. 
Azken urteotan ahoskeraz erabill Izan den Abadiño ere, agiri zaharren 
arabera osatu genuen txostenean egokiago Iruditu zitzalgun Abadía- 
no  era Jatorragoa itzuitzea, balna alperhk Izan zen. Egla esan, Udal 
bakoltzak du bere azken hitza eta gure gom endioa ez zuten onartu.

Adibide honetatlk ikus dalteke bertako polltlkan batzuk ez dlgu- 
te la ja ra m o n  askorik eglten. Qainera, Jaurlarltzako kontsellarl batek 
aspaldi izendatu zuen Txingudi erreserba, antzinako Bidasoa behar 
zuen leku berean, ikus Euskaltzalndiaren Euskera agerkaria (1998- 
KLIII,221-227. orrialdeetan).



Argi dago Euskaitzaindia erakunde bezala bertako polltlkarien 
esanetara balego ez zeia horrelakonk gertatuko. Maia ere, ez dut 
uste Javier Marías idazieak hori uiertzerik nahiko duenik, zeren inor 
politizaturik egotekotan bera egon go baita.

Gainera, hiriburuen sarreretako errotulazioetan Donostia-5an 
Sebastián, Vitoria-Qasteiz, Iruña-Pamplona Jartzearen aurka ez gau- 
de, zeren erderazkoa aspaiditik hain zabaidua denez gero bidaiiariak 
nahastu besterik ez genuke egingo. Baina Azkoitia eta Baracaldo k- 
rekin jartzeak ez dakar inolako nahasmendurik.


